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HOHATTEBA CIHIIBBIITHECEHICTbD JIHI'BOANJAKTUYHUX
TEPMIHIB «POBOTA 3 TEKCTOM» I «POBOTA HA/l TEKCTOM»

Hayxosi docniosicenns 3 1iHe600UOAKMUKYU 30ACEIOYYIOMb NOPYUIEHHS. NPUHYUNY CUCMEMHOCHIE K OOHIEL 3 OCHOG-
HUX O3HAK MEPMIHA: Y CI0BOCHOTYUEHHAX HA NOSHAYEHHS 00HO20 MEMOOUYHO20 NOHAMMSA GUEHI 8CUBAIOMY PI3HI NPU-
UMEHHUKU, MUM CAMUM YBANCAIOYU, WO MEPMIHU «POoDOMA 3 MEKCMOM» i «poOOma HA0 MEeKCMOM» € 83AEMO3AMIHHU-
MU, MOOMO CUHOHIMHUMU. Y cmammi 00CAiOHCeHO NOHAMMESY CRiBGIOHeCeHiCMb MepMIiHie «poboma 3 MmeKcmomy i
«poboma Ha0 MeKCMoM» y CYYACHOMY NiHSB0OUOAKMUUHOMY OUCKYPCI. 3acmoco8ano maxi memoou OO0CHIONCEHH:
KOMROHEHMHUU aHani3 O/ BUSHAYEeHHs CeMAHMUYHOl opeaHizayii mepminie «poboma 3 mexkcmom» i «poboma HAO
MEKCMOM» Ha NIOCMAGi KOMNIEKCHO20 AHANIZY8AHHI HAYKOGUX Odcepell i NeKCUKOSpApiuHux npaysb, Memoo QyHkyit-
HO20 aHanizy Ona 6USHAUEHHS CEMAHMUKO-CUHMAKCUYHUX 8IOHOWEHb, SKI GUPAICAIOMb Yi MEPMIHHI CIOB0CHONYYEHHS,
3icmasHull ananiz OJisl 3 ’ACY8anHs 0COOIUBOCMEl QYHKYIIOBAHHS THUOMOBHUX BIONOBIOHUKIE 00 MEPMIHI6 «poboma 3
MeKCMOM» i «pobOMa HAO MEKCMOM» 8 AHENIICbKOMOBHUX, HIMEYLKOMOBHUX, NOTbCOKOMOBHUX, DIIOPYCOKOMOBHUX A
POCIIICbKOMOBHUX HAYKOBUX [ HABYANIbHO-MEMOOUYHUX MEKCMAX;, Memoo0 KilbKiCHUX NIOPAXYHKIE O/l GUSHAYEHHSL Killb-
KICHUX NOKA3HUKIG 8UABY NPOOYKMUBHOCMI BUKOPUCMAHHS 8 YKPAIHCLKIU NiH2800UOAKMUYHINL HAYY] MA 8 CYYACHOMY
npogecitinomy Mo8IeHHI 64UMeNi8-CI08eCHUKIE NOHAMM «POOOMA HAO TWEKCHOM» V HeLACTNUBOMY UOMY 3HAYEeHMH;
MemoO y3a2anvHeHHA OIS cucmemamusayii QyHKyiunux ocobaueocmeli mepminie «poboma 3 mekcmom» i «poboma
Ha0 mexcmomy. JJosedeno, wo mepminHi cl080CHONYHEHHS «pOOOMA 3 MeKCmoMy i «poboma HAO MeKCmom», X0y i
MICHO N0’ A3aHI MidC coDON0, Npome NO3HAYAIOMb DI3HI MeMOOUYHI NOHAMMS: poOOmMA 3 MEeKCMOM K AHATIMUYHUL
8U0 OIATLHOCMI — Ye OCMUCTEHHs, AHANI3 1020, a poboma HAO MeKCMmOoM K MEOPYULl U0 OIANIbHOCMI — CMEOPEHHS

81ACHO20 MOBIICHHEBO2O MBOPY.
Kniouosi cnosa: mepminne
CUHMAKCUYHI BIOHOULEHHS.

C1OBOCNONIYYEHHS,

Beryn

Y HayKOBHX 1 HaBYAJIbHO-METOJUYHUX MPALsIX 3 JIiH-
IBOAMAAKTUKH CIIOCTEPIra€MO HETOCHIJJOBHE BHKOPHUC-
TaHHS TEPMIHHHUX CJIOBOCIIOIYYEHb pobOoma 3 mekcmom i
poboma nao mexcmom. IIpoumocTpyeMo Iie Ha TIPHUKIIA-
JaX Ha3B HaBYAJIBHUX IOCIOHUKIB i HAYKOBUX CTaTCH:
«P0o0oTa HaJ TEKCTOM Ha YpOKaxX yKpaiHChbKOI MOBH B 4-
6 xmacax» (H. I'pumac), «JIlexcndHa po6oTa HaQ TEKCTOM
IpU BUBYCHHI YKpPAiHCBKOI MOBH SK 1HO3EMHOI»
(JI. Illepemera), «CamocriifHa po60Ta HAX TEKCTOM Yy
HaBYAJIbHMX NociOHMKax mns 3 kiacy» (JI. LleBuyk),
«Po0oTa Ha/1 TEKCTOM Y IPOIIECi PO3BHUTKY AiaJIOTiIHOTO
MOBJICHHS Y4YHIB Ha YypOKax YKpaiHCBKOI MOBH»
(C. MynTtsH), «P0o60Ta 3 TeKCTaMH Ha YpOKax yKpaiHCh-
KOi MOBH y MPOIIECi BUBYCHHS CHHTAKCHCY ¥ MyHKTYyarii
y 8-9 xnacax» (H. T'onry0), «Po6oTa 3 TeKcTOM Ha 3aHSAT-
TSX 3 YKpAiHCHKOI MOBH Yy IUIOIIMHI PO3BUTKY KPEaTHBHOI
MOBHOT ocobucrocTi MaiOyTHBOTO BUUTEIS
(K. Kimmmoga), «Po60oTa 3 TeKCTOM Ha ypoKax YKpaiHCh-
KO MOBH SIK 3aci0 akTUBIi3alil KOrHITUBHO-AOCII JHUILKOT
IISUIBHOCTI Y4HIB: TUIAKTHIHIH MaTepiam
(M. Bizinceka), «[IpuHIIMIM Ta METOAN HaBYaHHS Y IPO-
1eci po6oTH 3 TeKCTAMHU JIIHTBICTUYHOI CHPSIMOBAHOCTI
Ha ypokax ykpaincbkoi moBu» (H. Mopnosuesa), «IIpar-
MAaTUYHHANA aCTIEKT POOOTH 3 TE€KCTOM I Yac BHBUCHHS

npuuvMeHHMK060'iM€HHuK06a

cnogogopma,  cemMaHmuko-

Moposorii  yKpaiHChKOi MOBH B OCHOBHIH IIKOJI»
(C. Omenbuyk), «PoboTa 3 TeKCTOM Ha YPOKaX BUBUEHHS
CHHTaKCHCY ckiiasiHoro peueHHs» (O. Boxko) Ta iH.

JIo TOro * IO TEHACHINIO MM MMOMITHIIM, TPOAHAITI-
3yBaBIIM €JIEKTPOHHY pedepaThBHy 0a3zy NaHHX aBTOpe-
¢epatiB mucepraniii HamionampHOi 0i0mioTekn iMeHi
B. 1. BepHancekoro, y sKii HaTpanmmid Ha TakKi TeMH
Jcepramniii: «3aCBOEHHS YUHSIMM CTapLIMX KJIAaciB KOMY-
HIKATUBHHUX CTpaTeTii y mporeci podOTH 3 HAayKOBO-
HaBYAJIbHUMH TeKCTAMU TIPEIMETIB I'YMaHITaApHOTO IHK-
ay» (0. Pomanenko), «PO3BUTOK TBOpYHMX 3IiOHOCTEH
MOJIOJIINX IIKOJISIPIB Y Po0OTi HAaJA TeKCTOM Ha ypoKax
ykpaincekoi moBm» (H. Byniit), «30aradeHHs cllOBHHKO-
BOTO 3amacy y4HiB 5—7 KiaciB y mporeci podoTH Haj
TEKCTOM XyI0KHb0r0 TBOPY» (T. JlaHOBHK).

i mpukianyd 3acBiAYYIOTH MOPYIICHHS HPUHIUITY
CHCTEMHOCT] SIK OJIHI€] 3 OCHOBHHMX O3HAaK TEpMiHa: y
CJIOBOCTIONYYEHHSX Ha IIO3HAYECHHS OJJHOTO METOANYHOTO
MOHATTS, K 0auyMMO, Y>KUTO pi3HI MPUHAMEHHHUKH. A MoO-
JKIUBO, TEPMIHU poboma 3 mexcmom 1 poboma Hao mex-
cmom € B3a€EMO3aMiHHUMH, TOOTO CHHOHIMHUMU? Binmo-
BiJIb Ha II¢ 3alUTaHHS MOTJa O JaTH HAayKoBa PO3BiaKa
I. BarmyT «P0o60oTa Hax TeKCTOM i podoTa 3 TEKCTOM Yy
mporeci HaB4aHHSA MoBi» (barmyt, 2012), npote i cam
aBTOP, HA KaJb, Y CBOil IpaIli HEKOPEKTHO il HEBMOTHBO-
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BaHO  IIOCIYTOBYETHCSI  PI3HUMH  NPHUHMEHHHKOBO-
iMmeHHUKOBUMH (popmamu: «6. Podora 3 Tekcrom... e
MOJIETIIIYE CTYIEHTY Ppo0oTy Haj Tekcrom» (barmyt,
2012); «8. Etanu po60oTH HAJl TEKCTOM... 3alpONOHOBA-
Ha y MOBHIH pamui Pagu €Bponu Mmozens nependayvae tpu
¢a3u podotu 3 TexkcroMm ...» (barmyt, 2012). Take maHi-
ITYJIFOBaHHS TEPMIHHOIO JICKCHMKOIO MOYKHA BBayKaTH MOB-
HHUM He0aJIbCTBOM, 10 iICTOTHO 3HMXKYE SKICTh HAyKOBO-
ro TBOpY (TepMiH poboma 3 meKkcmom y CTaTTi BKHUTO
BiciM pasiB, a TepMiH po6oma nao mexcmom — nsa). Jo
TOTO K METa, 3aBAaHHs, OCHOBHUI 3MICT CTATTI i BHCHO-
BKH HE BiJIOBINAlOTh Ha3Bi, OCKUIBKH YWTAY IIi€i pO3BiA-
KM Tak 1 He OTPUMAE BiNMOBIi, Y YOMY OCOOJIMBOCTI po-
bomu Hao mexcmom i pobomu 3 mekcmom Yy TpoIeci
HaBYaHHS MOBH.

Mera i 3aB1aHHA

Merta cTaTTi — JOCTIWTH MOHATTEBY CITiBBiTHECE-
HICTh TEPMIHIB poboma 3 mexcmom 1 poboma Had mexc-
MOM y Cy4aCHOMY JIIHTBOJMJAKTUYHOMY ITUCKYpCi. 30K-
pemMa, 3aBJaHHSIMH IPOIIOHOBAHOI PO3BIAKH €. BU3HAUUTH
CYTHICTh TEPMIHIB poboma 3 mekcmom 1 poboma Haod
MeKCmoMm Ta CXapaKTepU3yBaTH CEMaHTUKO-CHHTaKCHYHI
BIZTHOILICHHS, SIKi BOHM BHPAXXalOTh; OKPECIUTH OCHOBHI
TEH/ICHIII] BUKOPUCTAHHS MPUAMEHHUKIB 3 1 HAO 3 IMEH-
HUKOM meKkcm B YKPaiHCBKIN JIHTBOAMTAKTHYHIN Hayi
kiang XX — nogatky XXI cropivds Ta B Cyd4acHOMY IIpo-
(eciifHOMY MOBJICHHI BYMTENiB-CIIOBECHHKIB, 3’ICyBaTU
rpaMaTH9Hi OCOOJHUBOCTI 1HIIOMOBHHX BIJMOBIIHUKIB
YKpaTHChKUX NPUIMEHHUKOBO-IMEHHUKOBHX CJIOBO(OPM,
3a(piKCOBAaHMX y HAYKOBHUX 1 HaBYAJIbHO-METOJIUIHUX
Mparsix i3 METOJUKU HABYAHHS AHTJIHCHKOI, HIMEUHKOT,
OJIbCHKOT, O1IIOPYCHKOT Ta POCIHCHKOT MOB.

MeTtoau aocaiaKeHHs

s po3B’si3aHHS BU3HA4YEHOI METH 1 chopMyiboBa-
HUX 3aBJaHb 3aCTOCOBAHO TaKi METOAM IOCIIIKECHHS:
KOMITOHEHTHHUH aHalli3 IaB 3MOTY BCTAHOBHTH CEMaHTHY-
HYy OpraHi3alliio TepMiHiB poboma 3 mexkcmom 1 poboma
Hao meKkcmom Ha TICTaBi KOMIDICKCHOTO aHalli3yBaHHS
HAYKOBHX JDKepeN 1 JIeKCHMKOTpadidHUX Mpaib; METO[
(GYHKIIHHOTO aHamizy JUis BHU3HAYEHHS CEMaHTHKO-
CHUHTaKCHYHUX BIiJIHOILICHB, SIKI BUPaXalOTh Ii TEPMiHHI
CIIOBOCIIONIYYEHHsI;  3ICTaBHUI  aHalmi3 JiaB  3MOry
3’sicyBaTd  OCOOJIMBOCTI  (DYHKIIIOBaHHS I1HIIOMOBHHUX
BiJINIOBITHHKIB IO TEPMiHIB poboma 3 mexkcmom i poboma
HAO MeKCcmoM B AHTIIIHCHbKOMOBHHX, HIMEIbKOMOBHHX,
MIOJIbCHKOMOBHUX, OUTOPYCHBKOMOBHHX Ta POCIHCHKOMOB-
HHUX HAyKOBHX 1 HABYAJILHO-METOANYHUX TEKCTaX; METOJ
KUTBKICHUX MiAPaXyHKIB JUIS BH3HAYCHHS KUIbKICHUX
MIOKa3HUKIB BHABY NPOJYKTUBHOCTI BHKOPUCTAHHS B
YKpaiHCBKIA JIHTBOJWAAKTUYHIA HAyIli Ta B CYy4acCHOMY
npodeciifHoMy MOBIEHHI BUHTEIIB-CIIOBECHUKIB TepMiHa
poboma Haod mexkcmom y HEBIACTHBOMY HOMY 3HAYEHHI;
METOJ| y3araJbHEHHS M CHUCTeMaTu3arii (yHKIiHHUX
0COONMMBOCTEN TEPMIHIB poboma 3 mexcmom 1 poboma
Hao mekcmom.

Bukiaag cyTHOCTI 3ampoIOHOBAHOI METOAUKH 3
HaBeJIeHHSIM NMPHUKJIAiB Ta 00IPYHTYBAHHIM HOBH3HHI
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VY NHTBOAMIAKTHIN JIGKCEMY 7/MeKcm y CKIIAAl Tep-
MIHHOTO CIIOBOCHOJYYEHHSI pOOOMA 3 MeKcmoM yKHUBAE-
MO B 3HA4CHHI «IiTepaTypHHH 49M iHIHWK TBip abo ioro
YPUBOK JUIA 4YWTaHHs, aHanizy Tomo» (bimonmix, 1979),
«3aci6 HaBuanus MoBu» (IlenTuirok, 2015).

«CHOBHHMK yKpaiHChKuX mpuiiMeHHHKIB. CydacHa
YKpaiHchka MOBa» (DIKCye TpU CEMaHTHYHI BiJIHOLIEHHS,
Ha SIKi BKa3y€ NPUIMEHHUK HAO 3 OPYAHUM BiMIHKOM:
1) nokatuBHe (s6ip Hao 600010); 2) 06’ekTHE (Yapiosa-
mume Had domom); 3) Temropanbhe (Had ceimom) (3arui-
TKO, Janmmok, Curap, Illykina, 2007). Y tepmiHHOMY
CIIOBOCIIONYYCHHI poboma Hao mexkcmom y 3HAYCHHI
METOAWYHOTO TIpHifoMy, 0 Tmependadae 3miCHEHHS
MUCIICHHEBUX il Ha TIEBHOMY TUAAKTHUIHOMY MaTepiai,
NPUIMEHHUK HaO HE BKa3ye Ha JXOAHE i3 3a3HAYEHUX
CeMaHTHYHUX BifgHOUmIeHb. CaMe TOMYy HOPMaTHBHOIO
rpaMaTUYHOI0  MOJCIUIF0  OQOPMIICHHS  TepMiHa-
CIIOBOCTIONIYYEHHS € «IMEHHUK poOoma + IMEHHHK Ha
MO3HAYEHHs 3ac00y HaBYaHHS y (JOpMi OpyTHOTO BiIMiH-
Ka B MOETHAHHI 3 MPUAMEHHUKOM «3». Hampuknan: po-
boma 3 mexcmom, poboma 3 opgozpamoro, poboma 3i
c1o8om, poboma 3 omMoHIMaMu, poboma 3 RIOPYUHUKOM,
poboma 3 ancopummom, poboma 3i cxemoio TOIIO.

Bomgnodac, mpoanamnizysaBmu 3adikcoBani y «CoB-
HUKOBI yKpainchkoi MoBm» B 11 Tomax (Bimomin, 1974)
3HAUCHHS, SKI BHpaXa€ NPUHMEHHHK HAO 3 OpPYIHHM
BiAMIHKOM IMEHHHKa abo0 3aliMEHHMKA, 3a3HAYHMMO, IO
NPUIMEHHUK Haod, YKa3yloud Ha O0’€KTHI BiIHOIICHHS,
MOYKHa BXKMBATH 3 OPYIHHM BIJIMIHKOM Ha NO3HAuYeHHs
BUJIIB TBOPUOi pOOOTH, )KaHPIB, JOKYMEHTIB TOILO, 3 SKH-
MU TI0B’s3aHa a00 Ha CTBOPEHHS SIKUX CIpPSMOBaHa JIis:
poboma Haod onogioaHuaM, poboma Hao Mmeopom, poboma
Hao nepekasom, poboma HAO cyewapiem, poboma Hao
KHUICKOI, poboma Haod ghinbmom, poboma Hao asmodio-
epaghicio 1 nox. OTxe, y NMOJAHUX IPUKIANAX 1AEThCA
PO MPOAYKTHUBHY TBOPYY MISUTBHICTH 31 CKIAAaHHS (Ha-
MIHCAaHHS YU CTBOPEHHS) OIOBIIAaHHS, TBOPY, IepeKasy,
CIeHapiro, KHIKKH, (impMy, aBToOiorpadii, a He mpo
aHajiTMuHi 1ii Ha ocHoBi iX. Hampuknan: «CrBopeHHs
HAYKOBOIO TEKCTY Iependayae Kiibka eTariB poOoTH.
[TounHaeTscst poGOTa HAA TEKCTOM 3 BHUIUICHHS OTpH-
maHoro aBTopoM 3HaHHs» (Cypwmin, 2008); «KopucHi
Mopajyd LIO0 POGOTH HAJ TeKCTOM Juceprauii Jae
b. O. Paiiz6epr...» (Cypmin, 2008, c. 57).

3 orisny Ha 3a3HaueHe KOHCTATYeEMO, IO B TaKUX
KOHTEKCTaX, K «po00Ta HaJ TEeKCTOM IiJAPYYHUKA»
(Bamrynenko, 2011, c. 101); «oaHHM 3 OCHOBHHMX HPHHO-
MiB po0OTH HaJ TEKCTOM € penaryBaHHs» (BamryieHko,
2011, c. 114); «poOoTa Hax TeKCTOM BOpaBu Ta 3a cho-
PMYJIbOBaHHMH B MiAPYYHUKY 3aBAaHHsIMK» (Bamynen-
k0, 2011, c. 116); «mpamo0Yu HAJ TEKCTOM IiIpyIHH-
ka...» (Bamymenko, 2011, c. 187), — npuitMeHHUK HaO
Y)KATO T03aHOpMaTHBHO. CeMaHTHYHO, BiJNOBITHO M0
CYTHOCTI 3a3HAYCHWX METOAMYHHX MPHHOMIB HOro mae
3aCTyIIaTH NIPUHMEHHUK 3.

TepMiHHI CIOBOCHONYYEHHSI poboma 3 meKcmom i
poboma Had mexcmom, X04 1 TICHO TOB’A3aHI MiX CO-
6010, mpoTe B yKpaiHCBHKill JIIHFBOJWJAKTHYHIN HayIl
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MMO3HAYAIOTh Pi3HI METOIUYHI MOHATTS: poboma 3 meKc-
mom — 1Ie OCMHUCIICHHS, aHaJTi3 HOTo, a poboma HAO meK-
CcmoMm — CTBOPEHHSI BIIACHOTO MOBJICHHEBOTO TBOPY (Ta0d-
munst). Tox yBaxkatu iX B3a€eMO3aMiHHMMH HEJIOPEYHO,
OCKIJIbKM HE HalleKaTh JI0 THX CJIOBOCIIONYYEHb, Y SIKHUX
TOJIOBHUX KOMIIOHEHT Ma€ TapajeibHi (OPMU CHHTAKCH-
YHOTO KepyBaHHS, SIK-OT:
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aopecysamu (komy?) koresi — aodpecysamu (10
KOT0?) 0o konezu — adpecysamu (Ha KOT0?) Ha Konezy;

posymimucs (Ha domy?) Ha niHeeonpazmamuyi —
posymimucs (y aomy?) 6 ninesonpazmamuyi,

simamucs (1o kKoro?) 0o npucymuix — eimamucst (3
KUM?) 3 npucymuimu.

Tabmuus 1.

Cymuicmb MenmoouyHUX NOHAMb «POOHOMA 3 MeKCMOM» i «poOOma HA) MEKCHOM»

Tepmin-

CJIOBOCTIOJTYYCHHSA 3 MEeKCmom

Poboma (aka?)

Poboma (nao uum?)
HAO meKCcmom

CeMaHTHKa CII0Ba MmMeKcm

JiTepaTypHUH 9 1HIIHHA TBip abo Horo
YPHBOK ISl YATAHHS, aHAI3Y TOILO
(bimonmin, 1979).

BiITBOpPEHA MICEMOBO a00 B JPyKOBa-
HOMY BUIJIS/ aBTOPCHKA MpAIls, T0KY-
MeHT, mam’sitka Tomo (bimomin, 1979).

CeMaHTHKO-CUHTAKCUYHI
BIHOIIIEHHS

aTpuOyTHBHI (OMTOPHUIA IMCHHHUK Ha3U-
Ba€ OIPEIMETHEHY Jil0, a 3aJIeXKHE CJIO-
BO — O3HAKY)

cyOcTaHIiabHI (OTIOPHAN IMEHHUK
Ha3MBa€ ONPEIMETHEHY Mil0, a 3aJIeXKHE
CJIOBO — 00 €KT JIi1)

CuHTakcuyHa QYHKITIS
3aJIe)KHOTO KOMIIOHEHTA

O3Ha4YCHHA

JI0JIATOK

3HaYEeHHS METOIUIHOIO

AHanITUYHUHA BUI TisUIBHOCTI

TBopuwmii BUI AisTIBHOCTI

TEMH i OCHOBHOI TyMKH, MiKpOTEM
TEKCTY, aHaJli3yBaHH;I MOBHUX OJMHHIb
Y TEKCTi, BU3HAYCHHS PO iX B 0PopM-

JICHHI TEKCTY TOIIO

IIOHATTA
CyTHICTh METOAUYHOTO [epenbavae Bupa3He ynutaHus (a6o [epen6avyae cTBOpEHHS BIACHOTO MOB-
IpuiioMy YUTaHHS MOBUKH) TEKCTY, BU3HAUCHHS JICHHEBOTO TBOPY (BUCIOBIIOBAHHS)

VY TepMiHHOMY CJIIOBOCIONYYeHHI poboma (sixa?) 3 mexcmom aTpUOYTHBHI CEMaHTUKO-CHHTAKCUYHI BiTHOIICHHS,
copMOBaHi Ha OCHOBI MiAPSAHOTO 3B’A3KY KePYBaHHsI, 3aJICXKHO BiJl TUILY CIOBOCIIOJIYYEHHS 3a HAJIECXKHICTIO OIIOPHOTO

CJIOBA /10 YACTHHOMOBHOTO PO3PsAy 3MIHIOIOTECS HA cyOcTaHmianbHi. [IpoimocTpyeMo 1ie Ha MpUKiIagax:

IMEHHHUKOBE
CJIOBOCITOJTyYCHHS

iH}IHITHBHE
CJIOBOCITOJTyYCHHS

JUETPUCITIBHUKOBE
CJIOBOCITOJTyYCHHS

A B croBocroiydeHHi poboma (Haod uum?) nad mexcmom CyOCTaHIIABHI CEMAHTHUKO-CUHHTAKCUYHI BiTHOIICHHS
HE3aJIe)KHO BiJl THITY CJIOBOCIIOJYYECHHS 32 HAJIGKHICTIO OIIOPHOTO CJIOBA 10 YACTHHOMOBHOTO PO3PSILY HE 3MiHIOIOTHCS:

IMECHHHKOBE
CJIOBOCTIONTYYEHHS

iH]IHITHBHE
CJIOBOCTIONTyYEHHSI

JUETIPUCIIIBHIKOBE
CJIOBOCTIONTYYEHHSI

poboma (ska?) 3 mexkcmom

npayiosamu (3 wum?) 3 mexcmom

npayiotouu (3 uum?) 3 mexkcmom

poboma (Hao uum?)
HAO MeKCmom

npayrosamu (Hao wum?)

HAO MeKcmom
npayiorouu (Hao yum?)
HAO MeKcmom

aTpUOYTHBHI Bi-
JTHOILICHHS

cyOCTaHIaIbHI
BIIHOIIEHHS

cyOCTaHIiaIBHI Bij-
HOLIEHHS

YV MeToauIli HaBUaHHS YKPaiHCHKOI MOBH B 3aKiajax
3arajbHOi CepeqHbOI OCBITH BYCHI-TIHMBOJUIAKTH Tpa-
JULIIHO BHOKPEMIIIOIOTH Taki BHIM POOOTH 3 TEKCTOM:
BU3HAYECHHS TEMH W OCHOBHOI JYMKH, CIIOCOOIB 3B’SI3KY
peUeHb Yy TEKCTi; XapaKTepUCTHKa IUIICHOCTI TEKCTY
(cMHUCIIOBOi, rpaMaTUYHOI, CTPYKTYpPHOT), KOMIIO3ULIHHO-
CTPYKTYPHHUX OCOOJHMBOCTE TEKCTy, 3aco0iB 3B’S3KY
pEUCHb y TEKCTi; aKTyalbHe WiIeHyBaHHs (laHe W HOBe);
penaryBanss Hanucanoro (Ilearumiok, 2011). JIo ocHOB-
HUX BUIIB poOIT 13 TEKCTaMU Ha €Tar HaBYaHHS PUTOPHU-

ku B 3akmagax Bumioi ocBith H. [ony6 3apaxoBye:
1) ymockoHaNeHHsT TEKCTiB; 2) pobOTy Haj MapTHTYPOIO
TEKCTY; 3) BUSHAYCHHS CTPYKTYPH TEKCTY; 4) BU3HAUCHHS
KOMYHIKaTHBHOI METH TEKCTY; 5) BU3HAUEHHS >KaHPOBUX
O3HAaK TEKCTY; 6) JOMOBHEHHS TEKCTY LUTATaMH, IIO ITij-
TBEPKYIOTh OCHOBHY AYMKY; 7) IepeOyayBaHHsS TEKCTY
BiAIIOBITHO bi (o) iHIIOT ~ KOMYHIKaTUBHOI ~ METH;
8) ckiajaHHs Te3 TEKCTy BHCTyMy; 9) aHamiz i peapary-
BaHHA TEKCTIB,; 10) BuBYEHHS TEKCTiB-3Pa3KiB;
11) cknagaHHs ecKi3y TeKcTy; 12) IMOpiBHSAHHS TEKCTIB

Science and Education, 2018, Issue 4

58



(Tomy6, 2009). OTxe, 3a3Ha4eHi BHON POOOTH TPYHTY-
I0ThCA Ha MHUCIICHHEBHX IPUIOMax aHAJIITHYHOTO Xapak-
Tepy i He mependavaroTh CTBOPSHHS BIACHOTO MOBIICHHE-
BOT'0 BUCJIOBJIIOBAaHHsI, 30KpeMa nepekasy, TBOpY, Hapucy,
MOBIZIOMJICHHSI, BUCTYIy TOLIO. 3 OIVISIAy Ha L€ JOCUTh
XMMEpHHUH BUIIISJ Ma€ TEPMIH aHaiimuyna poboma HAO
mexkcmoMm, SIKMA (iKCye OJWMH 3 OCBITHIX YKpaiHCBKUX
onnaiin-pecypcis (https://studopedia.su), 3amicts anani-
muuna poboma 3 mexkcmom. HaToMicTh SCKpaBo 1LIIOCT-
Py€ CYTHICTb TOHATTS poboma 3 meKcmom 1 TOpedHe
BXKHBAaHHS TPUAMEHHUKA 3 (3aMiCTh Hao) TIPHKIAI, Ha
KA MH HaTpamwim B MoHorpadii [. Buxopanms #
K. T'oponencekoi «Teopermana Mop¢ooris yKpaiHChKOi
MoBuy»: «IlepenmcyBadi [pykomucHuX 36ipHUKIB] B Oib-
IIOCTI aKTHBHO MPalIOBAJIM 3 TeKcToM. BoHu nepepo0-
JISUTM 0T0, CKOPOYYBaJH, IONOBHIOBAJIH, ... MOJEPHI3Y-
Bamn MoBy («Ykpaima. Hayka 1  KyJabTypa»)»
(Buxosaners, 2004).

BoaHouac MOXHa BUOKPEMHUTH i Ha3BaTH TaKi OCHO-
BHI BUAM pOOOTH HAaJ| TEKCTOM: BIATBOPEHHS CIIPHUHSITO-
IO TEKCTY, MOOYA0Ba TEKCTY NMEBHOTO CTHIIIO, THUITY MOB-
JCHHA ¥ JKaHpPy, KOMIIO3WIiHE O(OPMICHHS TEKCTIiB
PI3HMX THIIIB MOBJICHHS TOIIO.

ExcnepumentanibHa nepeBipka edeKTUBHOCTI
3aMpoNoHOBaHOI MeTOAUKH. [IpoanHanizyemo mOKIamHi-
1€ BUKOPHCTaHHS B CYYaCHHX HAyKOBHX IOCIIIKCHHIX
TEpMiHAa-CIIOBOCIIOIYYEHHSI Ha MO3HAUYSHHS! METOMYHOTO
npuiioMy, mo nepeadavae 3AiCHEHHS MHUCICHHEBUX il
Ha TEKCTOBOMY MaTepiaJii:

«PoGoTa 3 HayKOBO-HABYAJIbHUMH TEKCTAMH Y CTa-
pIIMX Kiacax 3 IMOMIMOJEHUM BHMBYEHHSM YKPaiHCBHKOI
MoBm» (3aerp, 2013, c. 2) — «CucteMaTH3allist TEOpETHY-
HOTO 1 IPaKTHYHOTO JIOCBiNy JUISl BU3HAYECHHS HAYKOBHX
OCHOB METOAMKH POOOTH HA/X TEKCTAMH MIXIIPEAMETHO-
ro 3micty» (3aems, 2013, c. 3);

«Po3p0o0sieHO  JTIHTBOAMJAKTHYHY MOJENs (QopMy-
BaHHS TEKCTOTBIPHUX yMiHb yUHIB 5—9-X KIJaciB y mporie-
cl HaBYaHHS CHHTAKCHCY CKJIQJIHOTO PEUYECHHS W eKCIepH-
MEHTAIbHY METOUKY po6oTH 3 TekcTom» (Boxko, 2017,
c.22) — «B OCHOBY MIKiIbHOI METOJUKH POGOTH HaI
TEKCTOM Y 3B’S3KYy 3 HaBYaHHSIM CHHTAKCHUCY CKJIQJIHOTO
peueHHsl NokiazeHo JiHrBoauaaktuuHi igei O. binsesa,
H. Bonnapenko, ...» (Boxko, 2017, ¢. 2);

«OKpiM KOMYHIKaTHBHHX YMiHb, p000Ta 3 TEKCTOM
cnpusie pOpMYBaHHIO JIOTIYHHX 1 JIHIBICTUYHHX YMiHb»
(T'pona, 2018, c. 72) — «Y poGoTi HAX TEKCTOM 32 KOMY-
HIKATUBHO-KOTHITHBHUM TIIXOIOM, aHali3 TEKCTy pO3-
TIOYMHAETHCS 3 O3HAHOMJICHHS 3 HUM Y Hinomy» (I'poHa,
2018, c. 84).

SAx Gaunmmo, CIOBO mexcm 3 IMEHHUKOM poboma
CHOJIyYarOTh MEPEeBAKHO MEXaHIYHO, JIe[lb HEe HaBMaHHS.
[le ogHUM TPUKIIAIOM, SIKHH SICKPAaBO LIIOCTPYE iHTYITH-
BHE BUKOPHCTAHHS NMPUUMEHHHKIB 3 1 HAO y CKJIaii Bif-
MTOBITHOTO TEPMiHa-CIOBOCIIONYYEHHS, € YPUBOK aHOTAII{
onHi€l 3 mucepTamiii Ha 3400YTTI HAayKOBOTO CTYIEHS
KaH/u/1aTa NelarorivHux HayK: «...po3poOJIeHO MeToH-
YHY CUCTEMY POOOmMuU HAO HeKCMmOoM XyA0XKHbOTO TBOPY,
sgKka Iepeabdadae NpakTU4YHE O3HAHOMIIEHHS Y4YHIB Ha
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piBHI yABIICHb 3 OKPEMHUMH JIiTEpaTypPO3HABYMMHU MOHSAT-
TSIMH...; BUKOPHCTaHHS HAa YPOKaxX YWTAHHS ONTHMAllb-
HUX METOMIB 1 IPHUHOMIB pobomu 3 mekcmom XyIoKHbO-
rO TBOPY, CIPSIMOBAHUX Ha PO3BUTOK Ta BIOCKOHAJICHHS
€CTeTHMYHUX OL[IHHUX CYIDKEHb MOJIOAIINX IIKOJIIPIB...»
(Toromns, 2004, c. 19).

Taka TeHneHLis, Ha KaJlb, HETATHBHO ITOIINPIOETHCS
1 Ha 1HIII TepMiHHI cioBocniosrydeHHs. Hampukian:

«JIiHrBOIMAAKTHYHHUM MiATPYHTSM METOANYHOI CHC-
TeMH po6oTH 3 (OpMYyBaHHSl IHTOHAIITHUX YMiHBb 1
HaBUYOK CTApIIOKJIACHUKIB € MPUHOUIN, METOAH,
npuitomu» (baberko, 2010, c. 9) — «EdexTuBHicTh 3a-
MIPOTIOHOBAaHUX METOJIB, NMPHUIOMIB, GopM podOTH HAax
¢opMyBaHHAM iHTOHAI[IHHUX yMiHb 1 HaBUYOK» (Baben-
Ko, 2010, c. 11);

«CTUMYTIOIOTh 70O BAYMIIUWBOI pPO0OTH 3 MOBHUM
martepiaaom» (Boxko, 2017, c.152) — «PoGora Hajx
MarepiajJoM i3 MOBH, pe3yJlbTaToM sKoi € (opmyBaHHs
MOBJICHHEBUX YMiHb, Mae Oyt mociigoBHOw» (boxko,
2017, c. 80).

[MocmyroByBaHHS BUCHHMH-TIHTBOANWAAKTAMHU pi3-
HUMH TPUHMCHHUKOBO-IMCHHHKOBUMH ()OpMaMH Ha
MO3HAYCHHS METOAMYHOTO IPUIlOMY, B OCHOBI SIKOTO
JISKHUTh aHaJi3 TEKCTY, CIIOHYKaB HAc 3’ACyBaTH, SIKOMY
TEPMIHOBI BiIJAIOTH IEpeBary BUUTENi-CIIOBECHHUKH. [
uporo npotsarom jucronazna 2017 p. — mororo 2018 p. Mu
NPOBEJIM ONUTYBAaHHS, 30KpeMa i IHTEPHET-ONMHUTYBaHHS
Ha nepcoHambHOMY caiiTi www.omelchuk.ks.ua. Pecrion-
JICHTaM Ha 3alUTaHHs «SIKUil TepMiH BiOBIIa€ METO -
YHOMY TIOHATTIO aHai3 mekcmy?» OyJlo 3alpPOIOHOBAHO
BUOpaTH OIUH i3 TPHOX BapiaHTiB: 1) poboTa Haj TeKc-
TOoM; 2) poboTa 3 TeKCTOM; 3) LIl TEPMIHM € B3a€EMO3aMiH-
HUMH. Y3arajisHIOIOYH BIATOBIAI 54 yduTelniB, KOHCTATY-
€MoO, 110 28 yyacHUKIB onuTyBaHHS (52%) BuOpamu Bapi-
aHT «podora 3 TekcTrom», 18 yuntenis (33%) HamyxuBa-
I0Th TEPMIHOM «p00OTa HaJ| TEKCTOM», a 8§ PECIOHJICHTIB
(15%) yBaxkaTp Wi TepMiHH B3aeMo3aMiHHUMHU. OTxe,
CTaBJICHHS BYMTEJIIB-CIOBECHHUKIB 10 BUKOPHCTaHHS Tep-
MIHHUX CJIOBOCIIOJIy4EeHb Ha I[O3HAYEHHS OJIHOTO METO-
JIMYHOTO MOHSTTS BUSIBUJIOCS TAKOXK HEOTHOZHAYHHM.

[oniOHa cutyarist i B poCiiicbKiii METOAMYHIN HayIIi:
JIOCIIIZIHUKA HE PO3PI3HAIOTH TEPMiHM «paboTa C TeKC-
TOM» 1 «paboTa HaJl TEKCTOM», Y)KUBAIOUYH 1X XaOTHYHO U
Oe3cucteMHO. SICKpaBMM TIPHKIAQJOM CIYTye CTaTTs
C. IcymoBoi «PaboTa Hag TEKCTOM IpH OOYYCHUU pPYC-
CKOMY SI3BIKY KaK HEPOIHOMY», B IIEpPLIOMY PEYEHHI aHO-
Tanii 10 sKoi 3a3HayeHo: «CraTksi MOCBsIIEHa padoTe ¢
XY/IO’)KECTBEHHBIM TEKCTOM Ha 3aHATHAX 110 PYCCKOMY
S3bIKY C MHOCTpaHHbIMHU ctyaeHTamu» (Bimoaix, 1974).
Bopnouac nekcukorpadivyna mpars M. JIeBoBa «CioB-
HUK-JIOBIIHUK 13 METOJMKH POCIMCBKOI MOBH» TIOJIAE
rpamMaTtudHi (GOpMH i3 IPHIMEHHUKOM ¢, 30KpeMa y CIIo-
BHUKOBIHM CTaTTi, MPUCBAYCHIH TEKCTOBHM BIpaBaM, UH-
TAEMO: «pafoTa ydaluxcsi ¢ TOTOBBIM TEKCTOMY, «BHJIbI
YIPaXHEHHH € TOTOBBIM TEKCTOM), «BBIJICIICHHE U3 TEK-
CTa CJIOXHBIX CHHTAaKCHUECKHX LEJIBIX U PadoTa ¢ HUMHY
(boxko, 2017, c. 207).
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https://studopedia.su/16_183595_analItichna-robota-nad-tekstom-I-rozvitok-movlennya.html

[IpoTre B aHIMIHCHKOMOBHIM HayKOBiil miTeparypi
JHTBOAUIAKTHIHOTO CIPSIMYBaHHA y 3HAUCHHI «aHANi3
TEKCTY» IEPEBAXXHO BUKOPUCTOBYIOTH CJIIOBOCITOIYYEHHS
work with text (ykp. pob6oma 3 mexcmom). Hanpuknan, y
cTarTi aMepukaHchkoro pocmigauka I1. Mikana «Text-
Based Teaching: Theory and Practice» uuraemo: «The
next approach, language teaching, emphasized learning by
using the language, which included communicative
speaking in class and working with authentic texts such
as, signs and menus»; «Prior experiences prepare learners
for working with texts in many ways»; «Working with
texts integrates the skills to take advantage of multisenso-
ry text experiences to enhance memorizing language»
(Mickan, 2015). V possimui M. Keitna «Texts and the
foreign language teacher: some reflections on aims» ra-
KOX YXXHTO TEPMIHHE CIIOBOCIIOJIYYEHHS 3 NMPUHMEHHH-
koM With: «Through an examination of the notion of
‘truth’ in connection with work with texts, he outlines
three different traditions within educational theory...»
(Cain, 1980). Oxna 3 moabChkUX MOHOTpadiil, MpUCBsUe-
Ha np06neMaM BHUKJIaJaHHA 1HO3EMHHUX MOB, Ma€ Ha3BYy
«Working with Text and Around Text in Foreign Lan-
guage Environments»  (Chodkiewicz, Krzeminska-
Adamek, Steinbrich, 2016), y sixiit HaTparmsieMo Ha cTaT-
Tio S1. Kpaiika «Language Teachers Working with Text:
Increasing Target Language Awareness of Student Teach-
ers with Do-It-Yourself Corpus Research» (Chodkiewicz,
Krzeminska-Adamek, Steinbrich, 2016).

Bopanouac anrmiiickka MoBa ()iKCye 1 CIIOBOCIIONY-
yennst Work on text (ykp. po6oma nao mexcmom) y 3Ha-
YEHHI «IIpaIfoBaTH HaJl CTBOPEHHSM (HAIUCAHHSIM) TEKC-
Ty». 30Kpema, matepianu caiity http://context.reverso.net
3acBimuyroTh Taki mpukiamu: «Thereafter, the experts
would continue working on the text, taking into consid-
eration, where appropriate, the comments received». «The
rapporteur works on the text taking into account com-
ments from other delegations». «Mr. Pekarchuk (Ukraine)
said that he thought it necessary to continue consultations
and work on the text of the Declarationy.

AHaJti3 aHTJIOMOBHHX JDKEPEN A€ MiJCTaBU KOHCTa-
TyBaTH, II0 B HAYKOBHUX MPAILIX CIOBOCIOTydYeHHs WOrK
with text i work on text He € mommpeHnmH, iX 3acTymnae
TepMiHHE cloBocroaydeHns text analysis (ykp. awaniz
mekcmy).

VY HiMeUpKili HayKOBi MOBI NOIIMPEHOIO € Ipama-
THYHa KOHCTpyKLis Arbeit mit Texten (ykp. poboma 3
mexcmom). JIns npukiaxy HaBeAeMO KillbKa Ha3B HiMe-
IBPKUX HaBYaJbHUX BUjaaHb: «Der Umgang mit Texten
im  Grundschulunterrichty» ~ (Ahrens-Drath,  2009),
«Werkzeuge zur Arbeit mit literarischen Texteny»
(Rainer, 2014), «Arbeit mit literarischen Texten im DaF
Unterricht am Beispiel eines Textes von Christine
Nostlinger» (Jasova, 2009).

CyuacHa MOJBCHKA JIHTBOAWAAKTHKA Yy 3HAYCHHI
AQHATITUIHOTO BHIY MisIILHOCTI Ha OCHOBI TEKCTY (iKCye
TEPMiH-CIIOBOCIIONYYEHHS praca z tekstem (YKp. poboma
3 mexcmom). 30KpeMa, Ha OJHOMY 3 MOJBCHKUX iHTEpHET-
noprauniB (http://docplayer.pl) y MeToquuHIX pexoMeHIa-
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misx «Praca z tekstem w edukacji dzieci klas
poczatkowych» umraemo: «Po  dokonaniu analizy
opracowan metodycznych dotyczacych pracy z tekstem
mozna zaproponowa¢ og6élny model postgpowania
metodycznego przy opracowywaniu roéznych rodzajow
tekstow»; Ha immomy moprami (http://www.profesor.pl)
HATpaIUIIEMO Ha METOJMYHI pekoMmeHdauii «Proces
czytania — rozne formy pracy z tekstem literackim
opracowala». IIpukianoM HOPMAaTUBHOTO IOIIUPEHHS
TaKkol rpaMaTHYHOI KOHCTPYKIi B METOAWII HaBYAHHSI
MOJTBCHKOI MOBH € HU3Ka HaBYAIbHO-METOJWIHUX IIpalb,
MIPUCBSYCHUX peati3amii TeKTOIEHTPUIHOTO MiAX0Y, AK-
ot: «Materiaty do pracy z tekstem literackim w klasach
poczatkowych» . Jumyrom, E. Oxex (Dlugosz, Orzech,
1991), «Praca z tekstem w klasach poczatkowych» M.
Sxosurpkoi (Jakowicka, 1981), «Praca z tekstem w
klasach 1-3» K. JIleHapTOBCHKOI, B. CgionTek
(Lenartowska, Swictek, 1982), «Praca z tekstem lit-
erackim w klasach I-111» M. lllenansckoi (Szczepanska,
1987), «Praca z tekstem wierszowymy M. Boiimgsimio
(Wojszwitto, 1987). fkimo  imeTbes mMpo TBOPYHNA BH[
IUSUTBHOCTI — CTBOPEHHS TEKCTY, TO B TOJBCHKiIH MOBI
TaKOX Y>KHBAIOTh NTPUHMEHHUKOBO-IMEHHUKOBY (opMmy 3
npuiiMmeHankoM Hao. «Etapy pracy nad tekstem. Jak
stworzy¢ artykut krok po kroku» (ykp. Emanu pobomu
Hao mexkcmom. SKx cmeopumu cmammioo NOKPOKOGO)
(http:/lwww.copywriting-blog.pl); «Praca nad tekstem
jest warto$cig» (ykp. Poboma nao mexcmom € yiHHicmio)
(http:/lwww.gazetawroclawska.pl); «Praca nad tekstem
autorskim» (ykp. Poboma Had a8mopcvKum mekcmom)
(https://usosweb.uw.edu.pl).

[puitMeHHUKOBO-IMEHHHUKOBA CJIOBO(OpMa 3 TPHii-
MEHHHKOM 3 3a)iKcOBaHa 1 B CyJacHii OLI0pYChKiii MOBI,
PO MIO CBiAYaTh Ha3BH HAaYKOBHX PO3BIMOK i3 OLTIOpYCH-
KOI JIIHTBOMETOJMKH, 30KpeMa: «KommiekcHas mpamna 3
TIKCTAM Ha Ypokax abarympHEHHS 1 CiCTIMATBI3AIbIi
Bezay ma cioBayTBapIHHi» (Skyba), «Padora 3 TIKCTAM
SK (opMa MpaBsAA3EHHS KaHTPOIIO 1A Oerapyckail MoBe»
(Camarsris, 2006), «benapyckasi MOBa i KyJIbTypa: mpamna
3 TIKCTAM Ha Byud0HBIX 3aHsTKax» (Bapeicenka, 2016).
Xoya B cydacHOMY HaBYaJlbHOMY BUAaHHI «bemapyckas
MoBa. [IoyHbl WIKOIBHBL Kypc. T20pbLa» HaTpaIIsieMo Ha
TEPMIHHI CIIOBOCIIONIyYEHHS 3 MPUHMEHHUKOM HAO: Tpa-
oa HaA KamMnasiupisii BBICTYIUICHHS, MNpana Hax
mKceram BeicTymieHHs (Kpacueit, 2017). Sk 6aunmo,
Y)KUBaHHS NPUIMEHHUKA Ha0 y IUX NMPHKIIagax € BUIpa-
BIAHUM, OCKUIBKH HIETHCS MO CTBOPEHHS (a HE aHali3)
MIEBHOTO MOBJIEHHEBOTO XaHpy. [lo TOro X 1ie 3HaueHHs
SICKPaBO BHPaKEHE B KOHTEKCTI, Y35TOMY 3 OLIIOpYCHKOTO
iHdopmariitHOTO pecypcy «Xapthisi’'97»: «Ilpana Hajg
«IIcanTpipom» crana crpaBail amoONIHIX Tag0y KBIIBI
ISl Oemapyckara chBATapa, ski kely y JIéHmaHe»
(https://charter97.org/ru/news/2016/8/9/217527/). Boamo-
9ac y Ha3Bi CTAaTTi «ACHEKTH Mpaubl HaJ npadeciitHbpM
TIKCTAM ca CTyAPHTami 3kaHamiudeix BHY» (Arapoani-
kaBa, 2015) BuziseHe CIOBOCIIONYYEHHS € MM03aHOPMaTH-
BHOIO IPaMaTUYHOI0 MOJEIIIIO.
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BucnoBku

OTxe, MPUIMEHHHK 3 TIOTPIOHO BXXKUBATH:

1.3 iMenHukamMu y (opMi pomoBOro BimMmiHKa, IO
MMO3HAYAKOTh PO3IUTH MOBH (poboma 3 opgoepadii, po-
boma 3 nynkmyayii, poboma 3 pumopuxu, poboma 3i
cmunicmuku, poboma 3 mopgonoeii abo poboma 3 po30i-
ay «Opgoepaghisy, poboma 3 po3diny «Ilynkmyayisy,
poboma 3 pozdiny «Pumopukay, poboma 3 po30iny
«Cmunicmuxay, poboma 3 po30iny «Mopghoroziny).

2.3 iMeHHHKaMH y (opMi OpyOHOTO BiAMiHKa, IO
MTO3HAYAIOTh:

2.1. Iadopmarmiitai i qumakTHYHI 3acO0M HABYAHHS
(poboma 3 ancopummom, poboma 3 008iOHUKOM, pobOMA
3 iHGhopmayitHumu Ooicepenamu,  poboma 3
Komn romepom, poboma 3 HABYATLHUM MAMepiaiom,
poboma 3 naounicmio, poboma 3 niOPYYHUKOM, poboma 3
naakamom, poboma 3 nOCIOHUKOM, poboma 3i CIO8HUKOM,
poboma 3 mabauyero, poboma 3 mekcmom, poooma 3
MeopemuyHUM Mamepianiom).

2.2. MoBHI OAMHHUIN PI3HOTO PiBHA (poboma 3 MOG-
HUMU 0OUHUYAMU, poboma 3 opgozpamamu, poboma 3
NYHKmMo2pamamu, poboma 3 peuenHam, poboma i3 CUHO-
Himamu (aHmoHiMamu, napoHimamu, oMoHimMamu), pobo-
ma 3i cnogom, poboma 3i CI080CNOIYUeHHAM, poboma 3
MEPMIHOM).
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2.3. OnpeaMeTHeHu# mporniec (poboma 3 6ueueHHs
cpamamuxu, poboma 3 po36UMKY MO6JeHHs, poboma 3
VOOCKOHANEHHA MOPQON02iuHuX yMinb, poboma 3 ¢opmy-
BAHHSL KOMYHIKAMUBHOI KOMNEMEHMHOCIME).

3 mnomanumMu B 1m. 2.1-2.2  1pHEMEHHUKOBO-
IMEHHUKOBUMH CJIOBO()OpPMAaMU MOXKHA IO€JAHYBAaTH Ta-
KOX JIECTIOBO npayiosamu ¥ TIENPUCTIBHUK Npayiooyu
(npayrosamu 3 mexcmom, npayioeamu 3 an2OPUMMOM,
npayiooyu 3 opgospamamis).

Sxmo x moTpiOHO BKa3aTW Ha MPOAYKTUBHUH BHI
JSUTBHOCTI — CTBOPEHHS (CKJIaJaHHS, HAIMCAHHS, MOJie-
JFOBAHHS TOILIO) YOTOCh, IPaMaTUYHO IPABHUIILHO i METO-
OUYHO BHIIPABIAHO MNOCIYTOBYBAaTHCS KOHCTPYKLISMHU 3
MPUAMEHHUKOM Haod: poboma Hao aneopummom, poboma
Hao niopyunukom, poboma Hao mexcmom. Tak camo 3
TOJIOBHUM KOMIIOHEHTOM JII€CIIOBOM 1 JIEIMTPUKMETHUKOM
— npayoeamu Hao ar2oOpUmMMOM, npayio8amu Hao niopy-
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CONCEPTUAL CORRELATION OF “WORKING WITH A TEXT”
AND “WORKING ON A TEXT” LINGUISTIC DIDACTIC TERMS

The article investigates the normative functioning of term phrases ‘working with a text” and ‘working on a text’ in
the linguistic didactic discourse. The carried out component analysis has made it possible to determine a semantic or-
ganization of both terms on the basis of a complex analysis of scientific sources and lexicographic works. It has been
proved that these terms in the Ukrainian linguistic didactic science denote different methodical concepts. “Working
with a text” in the meaning of a methodical technique involves the implementation of mental actions on a certain di-
dactic material. It means comprehension and analysis of the text. “Working on a text” is a productive activity based on
the creation (composition, writing, modeling, etc.) of a speech utterance. Such constructions are structurally incomplete,
but they are complete semantically. In the absence of a lexically expressed deverbative, the semantic load falls on a
semantically and structurally obligatory object with the meaning of the object of an action. Ukrainian linguistic didactic
scientists, as well as language teachers, predominantly use various prepositions and substantive forms to indicate a
methodical technique based on text analysis. The grammatical peculiarities of the foreign correspondences of the
Ukrainian preposition and substantive form ‘with a text’ in English, German, Polish, Byelorussian and Russian lan-
guages have been clarified. In the English scientific linguistic didactic literature, the phrase “working with a text” is
mainly used in the meaning of “text analysis”. At the same time, the phrase “working on a text” in the meaning of
“work on the creation (writing) of the text” also occurs in the English language. The grammatical construction “Arbeit
mit Texten” is common in the German scientific language. Modern Polish linguistic didactics fixes the term-phrase
“praca z tekstem” in the sense of an analytical kind of activity on the basis of the text. The preposition and substantive
word form with the preposition “with”_is also observed in the modern Byelorussian language, as evidenced by the titles
of scientific studies in the Byelorussian language methodology. Researchers do not distinguish between terms “work
with a text” and “working on a text” in the Russian methodical science. They use these term phrases unsystematically.

Keywords: term phrase, preposition and substantive word form, semantic and syntactic relations.
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